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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

24 MEI 1985 

WETSONTWERP 
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren 

ONTWERP 
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1) 

HOOFDSTUK 1 

Doel - Begripsbepalingen 

ARTIKEL 1 

Niemand mag wetens handelingen plegen die niet door 
deze wet zijn voorzien en die tot doel hebben dar-een dier 
nutteloos omkomt of nutteloos een verminking, een letsel of 
pijn ondergaat. 

ART. 2 

S-1. Voor de toepassing van deze wet worden de dieren 
ingedeeld in vijf categorieën : de landbouwhuisdieren, de 
gezelschapsdieren, de wilde dieren, de sierdieren en de proef­ 
dieren. 

S 2. Er wordt verstaan onder : 
1. Landbouwhuisdier : dier dat gewoonlijk als opbrengst­ 

of als nutsdier gehouden wordt voor de produktie van melk, 
vlees, wol, pels, eieren, pluimen, huiden of honing. 

(1) Zie : 
Stukken van de Senaat : 

469 (1982-1983) : 
- Nr. 1 : Wetsontweip. 
- Nr. 2 : Verslag. 
- Nrs. 3 tot 10 : Amendementen. 
- Nr. ·11 : Aanvullend verslag. 
- Nrs. 12 tot 16 : Amendementen. 
Handelingen van de Senaat : 

6 en 22 november 1984, 7, 21, 22 en 23 mei 1985. 
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des Représentants 

SESSION 1984-1985 

24 MAI 1985 

PROJET DE LOI 
relatif à la protection et au bien-être des animaux 

PROJET 
TRANSMIS PAR LE SENAT (1) 

CHAPITRE I 

But - Définitions 

ARTICLE r= 

Nul ne peut se livrer sciemment à des actes non visés par 
la présente loi, qui ont pour but de faire périr inutilement 
un animal ou de lui causer inutilement une mutilation, une 
lésion ou des souffrances. 

ART. 2 

S 1er. Pour l'application de la présente loi, les animaux sont 
répartis en cinq catégories : les animaux domestiques agrico­ 
les, les animaux de compagnie, les animaux sauvages, les 
animaux d'agrément et les animaux d'expérience. 

S 2. Il faut entendre par : 
1. Animal domestique agricole: animal qui est détenu habi­ 

tuellement comme animal de rente ou de rapport pour la 
production de lait, de viande, de laine, de fourrure, d'œufs, 
de plumes, de peaux ou de miel. 

(1) Voir : 
Documents du Sénat : 

469 (1982-1983) : 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N° 2 : Rapport. 
- N00 3 à 10 : Amendements. 
- N° 11 : Rapport complémentaire. 
- N°' 12 à 16 : Amendements. 
Annales du Sénat : 

6 et 22 novembre 1984, 7, 21, 22 et 23 mai 1985. 
H. - 637. 



1226 (1984-1985) - N. 1. [ 2 ] 

Worden steeds beschouwd als landbouwhuisdieren : paar­ 
den, ezels, muilezels, muildieren, runderen, schapen, geiten 
en varkens. 

Worden ook beschouwd als landbouwhuisdieren, indien ze 
worden gehouden met het doel bepaald in het eerste lid : 
konijnen, nertsen, chinchilla's, kippen, kalkoenen, kwar­ 
tels, parelhoenders, eenden, ganzen, fazanten, duiven, bijen, 
vissen en rivierkreeften in visteelten en wijngaardslakken in 
kwekerijen. 

2. Gezelschapsdier : dier die in gezelschap en tot voldoe­ 
ning van zijn meester onder diens hoede in diens woning 
of aanhankelijkheden leeft. 

Worden steeds beschouwd als gezelschapsdieren : honden, 
katten, cavia's, goudhamsters, witte muizen, kooi- en voliè­ 
revogels en aquariumvissen. 

Worden ook beschouwd als gezelschapsdieren, konijnen, 
nertsen, chinchilla's, kippen, kalkoenen, kwartels, parelhoen­ 
ders, enden, ganzen, fazanten, duiven en vissen voor zover zij 
niet als opbrengst of als nutsdieren worden gehouden voor de 
produktie van vlaas, wol, pels, eieren, pluimen of huiden. 

3. Wild dier : dier niet behorend tot één van de twee 
vorige categorieën, dat aan zijn natuurlijke biotoop werd 
onttrokken of in gevangenschap werd geboren en in een 
kunstmatig milieu wordt gehouden. 

4. Sierdier : wild dier dat voorkomt op de door de Koning 
vast te stellen lijst. 

5. Proefdier : dier dat gebruikt wordt of bestemd is om te 
worden gebruikt bij de in artikel 3, 15, bedoelde proeven. 

S 3. De Koning kan de lijsten wijzigen onder S 2, nr. 1 
en 2. Hij kan een lijst van sierdieren vastleggen en bepalen 
welke . vogels als kooi- en volièrevogels en welke vissen als 
aquariumvissen, in de zin van deze wet, beschouwd worden. 

ART. 3 

Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan onder : 

1. Kennel: instelling waarin, met een winstgevend of kul­ 
tureel oogmerk, ten minste twee teven voor de kweek wor­ 
den gehouden en waar slechts in het bedrijf zelf gekweekte 
honden worden verhandeld; 

2. Kattenkwekerij : instelling, waarin met winstgevend of 
kultureel oogmerk, ten minste drie kattinnen voor de kweek 
worden gehouden en waar slechts in het bedrijf zelf gekweek­ 
te katten worden verhandeld; 

3. Dierenasiel : al dan niet openbare instelling die beschikt 
over de gepaste inrichting om onderdak en nodige zorgen 
te verschaffen aan verloren, achtergelaten of verwaarloosde 
dieren; 

Sont toujours considérés comme animaux domestiques 
agricoles : les chevaux, les ânes, les mulets, les bardots, les 
bovins, les moutons, les chèvres et les porcs. 

Sont également considérés comme animaux domestiques 
agricoles, s'ils sont détenus dans le but défini à l'alinéa 
premier : les lapins, les visons, les chinchillas, les poules, les 
dindons, les cailles, les pintades, les canards, les oies, les 
faisans, les pigeons, les abeilles, les poissons et les écrevisses 
en pisciculture et les escargots de Bourgogne en élevage. 

2. Animal de compagnie : animal qui vit en compagnie et 
pour le contentement de son maître, sous sa garde, dans· son 
habitation ou ses dépendances. 

Sont toujours considérés comme animaux de compagnie : 
les chiens, les chats, les cobayes, les hamsters dorés, les sou­ 
ris blanches, les oiseaux de cage et de volière et les poissons 
d'aquarium. 

Sont également considérés comme animaux de compagnie 
s'ils ne sont pas détenus comme animaux de rente ou de 
rapport pour la production de viande, de laine, de fourrure, 
d'œufs, de plumes ou de peaux, les lapins, les visons, les chin­ 
chillas, les poules, les dindons, les cailles, les pintades, les 
canards, les oies, les faisans, les pigeons et les poissons. 

3. Animal sauvage : animal n'appartenant pas à une des 
deux catégories précédentes, qui a été soustrait à son bio­ 
tope naturel ou est né en captivité et qui est détenu dans un 
milieu artificiel. 

4. Animal d'agrément : animal sauvage figurant sur la liste 
à établir par le Roi. 

5. Animal d'expérience : animal utilisé ou destiné à être 
utilisé à des expériences visées à l'article 3, 15. 

S 3. Le Roi peut modifier les listes du § 2, n°• 1 et 2. Il peut 
fixer une liste d'animaux d'agrément et préciser quels oiseaux 
sont considérés comme oiseaux de cage et de volière et 
quels poissons sont considérés comme poissons d'aquarium 
au sens de la présente loi. 

ART. 3 

Pour l'application de la présente loi, il faut entendre par : 

1. Chenil : établissement où sont détenues pour la repro­ 
duction, dans UD but lucratif ou culturel, au minimum deux 
chiennes et où ne sont commercialisés que des chiens pro­ 
venant de cet élevage ; 

2. Elevage de chats : établissement où sont détenues pour 
la reproduction, dans UD hut lucratif ou culturel, au mini­ 
mum trois chattes et où ne sont commercialisés que des chats 
provenant de cet élevage; 

3. Refuge pour animaux : établissement public ou non, qui 
dispose d'installations adéquates pour assurer à des animaux 
perdus, abandonnés ou négligés, un abri et les soins néces­ 
saires; 
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4. Dierenpension : instelling waar gedurende beperkte tijd 
en tegen vergoeding, onderdak en nodige zorgen aan door 
hun eigenaar toevertrouwde dieren worden verleend ; 

5. Handelszaak voor dieren : instelling, met uitzondering 
· van het landbouwbedrijf, al dan niet toegankelijk voor het 
publiek, waar dieren worden gehouden met het doel ze te 
verhandelen ; 

6. Markt : officieel erkende plaats waar verzamelingen van 
dieren worden gehouden met het doel die te verhandelen ; 

7. Tentoonstelling : verzameling van dieren gehouden met 
het doel de eigenschappen der dieren te laten beoordelen en 
vergelijken of ze ten edukatieve titel voor te stellen en waar­ 
van het hoofddoel niet van handelsaard is; 

8. Verhandelen : in de handel brengen; ten verkoop aan­ 
bieden, in bezit houden, verwerven en tentoonstellen; ruilen, 
verkopen; ten kosteloze of bezwarende titel_ afstaan; 

9. Zoo : instelling toegankelijk voor het publiek waar, 
zonder winstoogmerk, dieren van praktisch elke klasse van 
het dierenrijk worden gehouden en tentoongesteld en waar­ 
van het wetenschappelijk, kultureel en edukatief doel verze­ 
kerd wordt door wetenschappelijk personeel met universi­ 
taire vorming en die over één of meer reservaten bestemd 
en uitgerust voor de afzondering der dieren, beschikt ; 

10. Dierenpark : domein toegankelijk voor het publiek, 
ingericht voor het houden en tentoonstellen van wilde dieren 
al dan niet met andere dieren, met het doel het publiek te 
vormen of te verstrooien ; 

11. Private verzameling: het zonder winstoogmerk houden 
van een of meer wilde dieren in een private, niet voor het 
publiek toegankelijke eigendom ; 

12. Recreatieve instelling : voor het publiek toegankelijke 
instelling tot recreatie van de mens onder meer door fysieke 
prestaties van het dier ; 

13. Doden : elke handeling waarbij opzettelijk een einde 
wordt gemaakt aan het leven van een dier; 

14. Slachten : het doden van een landbouwhuisdier met 
het oog op het verbruik ; 

15. Dierproef: elke ingreep of waarneming op een levend 
dier met het doel een wetenschappelijke hypothese te toetsen, 
inJichtingen te verzamelen, sommige produkten te oogsten 
of te testen, stammen van micro-organismen of van tumoren 
te bewaren, de reakries van de dieren na te gaan, aanschouwe­ 
lijk onderwijs te geven of de opleiding van personen te verze­ 
keren; 

16. Laboratorium instelling of plaats waar dierproeven 

4. Pension pour animaux : établissement où des animaux, 
confiés par leur propriétaire, sont soignés et hébergés pen­ 
dant un temps limité et moyennant rémunération ; 

5. Etablissement commercial pour animaux : établissement, 
à l'exception de l'exploitation agricole, accessible ou non 
au public, où sont détenus des animaux dans le but de les 
commercialiser ; 

6. Marché : lieu officiellement reconnu où des ras­ 
semblements d'animaux sont tenus en vue de les commer­ 
cialiser; 

7. Exposition : rassemblement d'animaux organisé dans le 
but de comparer et de juger les qualités des animaux ou de 
les présenter dans un but éducatif et dont l'objectif principal 
n'est pas commercial ; 

8. Commercialiser : mettre dans le commerce; offrir, déte­ 
nir, acquérir et exposer en vue de la vente; échanger, vendre, 
céder à titre gratuit ou onéreux; 

9. Zoo : établissement accessible au public où, sans but 
lucratif, on détient et expose des animaux de pratiquement 
chaque classe du règne animal, et dont l'objectif scientifique, 
culturel et éducatif est assuré par un personnel scientifique à 
formation universitaire et qui dispose d'une ou de plusieurs 
réserves destinées et aménagées pour l'isolement des ani­ 
maux; 

10. Parc d'animaux : domaine accessible au public, amé­ 
nagé pour la détention et l'exposition d'animaux sauvages, 
avec ou sans autres animaux, pour des motifs d'éducation 
ou de divertissement du public ; 

11. Collection privée : la détention, sans but lucratif, d'un 
ou de plusieurs animaux sauvages dans une propriété privée 
non accessible au public ; 

12. Etablissement récréatif : établissement accessible au 
public pour le divertissement de l'homme, notamment 
par des prestations physiques de l'animal ; 

13. Mise à mort : tout acte par lequel il est mis fin volon­ 
tairement à la vie d'un animal ; 

14. Abattage : mise à mort d'un animal domestique agri­ 
cole en vue de la consommation ; 

15. Expérience sur animaux : toute intervention ou obser­ 
vation sur un animal vivant et ayant pour but de vérifier 
une hypothèse scientifique, de recueillir des informations, de 
tester ou de récolter certains produits, de conserver des sou­ 
ches de micro-organismes ou des souches tumorales, de 
constater les réactions d'un animal, d'effectuer une démons­ 
tration pour l'enseignement ou d'assurer la formation de per­ 
sonnes; 

16. Laboratoire établissement ou endroit où l'on pro- 
worden verricht ; cède à des expériences sur animaux ; 

17. Laboratoriumdirekteur : ieder persoon die een labora- 17. Directeur de laboratoire : toute personne qui dirige 
torium leidt ; un laboratoire ; 

18. Proefleider ieder persoon die de leiding heeft over 
een dierproef. 

18. Maître d'expérience toute personne qui dirige une 
expérience sur animaux. 
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HOOFDSTUK II 

Houden van dieren 

ART. 4 

§ 1. Ieder persoon die een dier houdt, verzorgt of te ver­ 
zorgen heeft, moet de nodige maatregelen nemen om het dier 
een in overeenstemming met zijn aard, zijn fysiologische en 
ethologische behoeften, zijn gezondheidstoestand en zijn 
graad van ontwikkeling, aanpassing of domestikatie, aange­ 
paste voeding, verzorging en huisvesting te verschaffen. 

§ 2. Niemand mag de bewegingsvrijheid van het dier dat 
hij houdt, verzorgt of te verzorgen heeft, zodanig beperken 
dat het aan vermijdbare pijnen, lijden of letsels is bloot­ 
gesteld. 

Wanneer een dier gewoonlijk of voortdurend wordt vast­ 
gemaakt of opgesloten, moet het voldoende ruimte en bewe­ 
gingsvrijheid krijgen, in overeenstemming met zijn fysiolo­ 
gische en ethologische behoeften. 

S 3. De verlichting, de temperatuur, de vochtigheidsgraad, 
de verluchting, de luchtcirculatie en de overige milieuvoor­ 
waarden van het verblijf der dieren moeten overeenstemmen 
met de fysiologische en ethologische behoeften van de soort. 

S 4. Ter uitvoering van SS 2 en 3, en onverminderd de 
bepalingen van hoofdstuk VIII kan de Koning voor de ver­ 
schillende soorten en categorieën van dieren nadere regelen 
stellen. 

S 5. De in artikel 33 bedoelde overheidspersonen zijn 
gemachtigd de nodige maatregelen te treffen of op te leggen 
.om de verplichtingen voortvloeiend uit de SS 1, 2, 3 en 4 
onverwijld te.doen naleven. 

ART. 5 

S 1. Onverminderd de wetgeving op de gevaarlijke, onge­ 
zonde en hinderlijke bedrijven is voor de uitbating van ken­ 
nels, kattenkwekerijen, dierenasielen, dierenpensions, han­ 
delszaken voor dieren, markten, zoo's, dierenparken, private 
verzamelingen en recreatieve instellingen een erkenning ver­ 
eist van de Minister tot wiens bevoegdheid de Landbouw 
behoort. 

S 2. De Koning stelt, afhankelijk van de aard van de 
inrichting, van de gehouden diersoorten en van het aantal 
gehouden dieren, de voorwaarden vast van d~ erkenning van 
de in S 1 bedoelde inrichtingen, met betrekking tot hun aan­ 
leg en uitrusting, de hygiëne, veiligheid en identificatie der die­ 
ren, evenals de diergeneeskundige controle en begeleiding. 

De Koning kan voor de erkenning van zoo's, dierenparken 
en private verzamenlingen die voorwaarden vaststellen op 
advies van een door de Minister tot wiens bevoegdheid de 
Landbouw behoort opgericht comité van deskundigen. 

CHAPITRE Il 

Détention d'animaux 

ART. 4 

§ ier. Toute personne qui détient un animal, qui en prend 
soin ou doit en prendre soin, doit prendre les mesures néces­ 
saires afin de procurer à l'animal une alimentation, des soins 
et un logement qui conviennent à sa nature, à ses besoins 
physiologiques et éthologiques, à son état de santé et à son 
degré de développement, d'adaptation ou de domestication. 

§ 2. Aucune personne qui détient un animal, en prend soin, 
ou doit en prendre soin, ne peut entraver sa liberté de mou­ 
vement au point de l'exposer à des douleurs, des souffrances 
ou des lésions évitables. 

Un animal habituellement ou continuellement attaché ou 
enfermé doit pouvoir disposer de suffisamment d'espace et 
de mobilité, conformément à ses besoins physiologiques et 
éthologiques. 

S 3, L'éclairage, la température, le degré d'humidité, la 
ventilation, la circulation d'air et les autresconditions ambi­ 
antes du logement des animaux doivent être conformes aux 
besoins physiologiques et éthologiques de l'espèce. 

§ 4. En exécution des §§ 2 et 3 et sans préjudice des dispo­ 
sitions du chapitre VIII, le Roi peut arrêter des règles com­ 
plémentaires pour les différentes espèces et catégories d'ani­ 
maux. 

§ 5. Les agents de l'autorité visés à l'article 33 sont habili­ 
tés à prendre ou à imposer les mesures nécessaires pour faire 
respecter sans délai les obligations découlant des §§ 1er, 2, 3 
et 4. 

ART. 5 

S 1er. Sans préjudice de la législation sur les établissements 
dangereux, insalubres et incommodes, l'exploitation de che­ 
nils, élevages de chats, refuges pour animaux, pensions et 
établissements commerciaux pour animaux, marchés, zoos, 
parcs d'animaux, collections privées et établissements récréa­ 
tifs est soumise à l'agréation du Ministre qui a l'Agriculture 
dans ses attributions. 

§ 2. Le Roi fixe les conditions d'agréation des établisse­ 
ments visés au S 1er, en fonction de la nature de l'établisse­ 
ment, des espèces animales détenues et de leur nombre. Ces 
conditions concernent leur équipement et aménagement, l'hy­ 
giène, la sécurité et l'identification des animaux, ainsi que 
le contrôle et la guidance vétérinaire. 

Le Roi peut pour l'agréation de zoos, parcs d'animaux et . 
collections privées, fixer ces conditions sur avis d'un comité 
d'experts créé par le Ministre qui a l'Agriculrure dans ses 
attributions. 
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§ 3. Voor alle erkenningen wordt door de diergeneeskun­ 
dige dienst, al dan niet door deskundigen bijgestaan, op kos­ 
ten van de verzoekers vooraf een onderzoek ingesteld. 

§ 4. Onverminderd de wetgeving op de bedreigde diersoor­ 
ten kan de Koning, met het oog op het welzijn van dieren, 
diersoorten aanduiden die niet mogen worden gehouden in 
dierenparken en private verzamelingen. 

ART. 6 

De Koning kan, al naargelang van de categorieën en soor­ 
ten der tentoongestelde dieren, maatregelen voorschrijven om 
hun welzijn tijdens tentoonstellingen re verzekeren. 

ART. 7 

De Koning kan, bij een in Ministerraad overlegd besluit, 
maatregelen treffen voor het identificeren van en voor het 
voorkomen van overbevolking bij sommige categorieën 
gezelschapsdieren. 

ART. 8 

Het houden van wilde dieren, andere dan sierdieren, is 
verboden, tenzij in zoo's, dierenparken, private verzamelin­ 
gen, circussen en dolfinaria. 

Wilde dieren die in zoo's, dierenparken en private verza­ 
melingen worden gekweekt, mogen slechts afgestaan worden 
aan erkende zoo's, dierenparken en private verzamelingen, 
of circussen en dolfinaria of uitgevoerd worden ter bestem­ 
ming van gelijkaardige instellingen. 

ART. 9 

S 1. leder persoon die een zwervend, verloren of achter­ 
gelaten dier opvangt, is verplicht dit binnen de vier dagen 
toe te vertrouwen aan het gemeentebestuur van de plaats 
waar hij het dier heeft opgevangen of dat van zijn woon­ 
plaats. 

'; Het gemeentebestuur vertrouwt het dier zonder verwijl en 
naargelang van het geval, toe aan een persoon die het een 
behoorlijke verzorging en huisvesting verzekert, aan een die­ 
renasiel, zoo of dierenpark. 

Het gemeentebestuur kan een dierenasiel aanwijzen, waar­ 
aan de dieren rechtstreeks kunnen worden toevertrouwd door 
hen die ze hebben opgevangen. Aan de in het eerste lid ge­ 
stelde verplichting is voldaan wanneer het dier aan een door 
het gemeentebestuur aangewezen dierenasiel wordt toever­ 
trouwd. Dat asiel stelt onmiddellijk het gemeentebestuur 
in kennis van de ontvangst van het dier. 

§ 2. Het dier toevertrouwd aan een dierenasiel, zoo of die­ 
renpark mag niet worden gedood; het moet ten minste vijf­ 
tien dagen na de besteding ter beschikking van de eigenaar 
worden gehouden. 

§ 3. Pour toutes les agréations le service vétérinaire, assisté ~ 
ou non d'experts, procède préalablement à une enquête aux 
frais des demandeurs. 

§ 4. Sans préjudice de la législation relative aux espèces 
animales menacées, le Roi peut, en vue du bien-être des 
animaux, désigner les espèces qui ne peuvent pas être déte­ 
nues dans des parcs d'animaux et des collections privées. 

ART. 6 

Le Roi peut, selon les catégories et les espèces d'animaux 
exposés, prescrire des mesures pour assurer leur bien-être 
pendant les expositions. 

ART. 7 

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, 
prendre des mesures pour identifier certaines catégories 
d'animaux de compagnie et pour éviter leur surpopulation. 

ART. 8 

La détention d'animaux sauvages, autres qu'animaux 
d'agrément, est interdite sauf dans les zoos, les parcs d'ani­ 
maux, les collections privées, les cirques et delphinariums. 

Les animaux sauvages élevés dans les zoos, parcs d'ani­ 
maux et collections privées ne peuvent être cédés qu'à d'au­ 
tres zoos, parcs d'animaux et collections privées agréés ou 
cirques et delphinariums ou bien exportés vers des établisse­ 
ments analogues. 

ART. 9 

S 1er. Toute personne qui recueille un animal errant, per­ 
du ou abandonné est tenue de le confier, dans les quatre jours, 
à l'administration communale de l'endroit où elle a trouvé 
l'animal ou de laquelle elle dépend. 

L'administration communale confie l'animal sans délai et, 
selon le cas, à une personne qui lui assure des soins et un lo­ 
gement appropriés, à un refuge pour animaux, à un zoo ou 
à un parc d'animaux. 

L'administration communale peut désigner un refuge pour 
animaux auquel les animaux peuvent être directement confiés 
par les personnes qui les ont recueillis. L'obligation visée à 
l'alinéa 1•0 est remplie dès lors que l'animal est remis à un 
refuge pour animaux désigné par l'administration commu­ 
nale. Le refuge informe immédiatement l'administration com­ 
munale de la réception de l'animal. 

§ 2. L'animal confié à un refuge pour animaux, à un zoo ou 
à un parc d'animaux ne peut être tué; il doit être tenu à la 
disposition du propriétaire pendant minimum quinze jours 
après 1.:: placement. 
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Indien het dier door het gemeentebestuur of door het asiel 
toevertrouwd of afgestaan wordt aan een persoon, moet deze 
er zich toe verbinden het ten minste vijfenveertig dagen, te 
rekenen vanaf het ogenblik dat het aan het gemeentebestuur 
werd toevertrouwd, ter beschikking te houden van zijn vroe­ 
gere eigenaar. 

Na het verstrijken van die termijnen wordt de houder er 
van rechtswege eigenaar van. 

Wanneer de eigenaar het dier terugeist vóór het verstrijken 
van die termijnen is hij vergoeding verschuldigd voor de 
opname-, de verzorgings- en de hoedekosten tot de dag van de 
terugname. 

§ 3. De in § 2 gestelde termijnen, waarvan de beweegrede­ 
nen voor elk geval afzonderlijk moeten worden vermeld in 
een proces-verbaal, moeten niet in acht worden genomen 
wanneer een dierenarts oordeelt dat het dier moet worden 
gedood. 

S 4. Wanneer het dier niet besteed kan worden in de zin 
van S 1, 2e lid, kan de burgemeester beslissen het te laten 
doden overeenkomstig de richtlijnen van de diergeneeskun­ 
dige Dienst, onder dezelfde voorwaarden als bepaald in S 3. 

Als het echter een slachtdier betreft, wordt er door de zorg 
van de Administratie van de Belasting over de toegevoegde 
waarde, der Registratie en Domeinen overgegaan tot de vei­ 
ling ervan op de naastgelegen markt. 

De opbrengst van de verkoop wordt, na aftrek van de kos­ 
ten van het gemeentebestuur en van de verkoop door dat­ 
zelfde Bestuur begroot, in de Deposito- en Consignatiekas 
gestort. 

SS. De eigenaar van het dier kan geen recht op vergoeding 
laten gelden. 

HOOFDSTUK m 
Handel in dieren 

AR.T.10 

S 1. De Koning kan voorwaarden opleggen aan de verhan­ 
deling van landbouwhuisdieren met het doel hen te bescher­ 
men en hun welzijn te verzekeren. 

S 2. De Koning kan de voorwaarden bepalen waaronder 
gezelschapsdieren en sierdieren mogen worden verhandeld in 
kennels, kattenkwekerijen, handelszaken voor dieren en op 
markten. 
Deze voorwaarden mogen slechts betrekking hebben op de 

leeftijd van de te koop aangeboden dieren, de identificatie, 
de waarborgen aan de koper en de getuigschriften in verband 
hiermede, de preventieve behandeling tegen ziekten, de ver­ 
pakking, de aanbieding en de tentoonstelling voor de verhan­ 
deling. 

Au cas où l'animal est confié par l'administration commu­ 
nale ou par le refuge à une personne, celle-ci est obligée de le 
garder à la disposition de son propriétaire précédent au 
moins pendant quarante-cinq jours à dater du jour où il a 
été remis à l'autorité communale. 

Ces délais passés, le détenteur en devient propriétaire de 
plein droit. 

Lorsque le propriétaire réclame la restitution de l'animal 
avant l'expiration de ces délais, il est redevable des frais de 
placement, d'entretien et de garde, jusqu'au jour de la resti­ 
tution. 

§ 3. Les délais dont la motivation doit être consignée pour 
chaque cas dans un procès-verbal, fixés au § 2 ne doivent 
pas être respectés lorsqu'un médecin vétérinaire estime que 
la mise à mort de l'animal est nécessaire. 

§ 4. Lorsque l'animal ne peut être placé au sens du § ter, 
alinéa 2, le bourgmestre peut décider de le faire mettre à 
mort conformément aux instructions du Service vétérinaire, 
dans les mêmes conditions qu'au § 3. 

Toutefois, lorsqu'il s'agit d'un animal de boucherie, il est 
procédé, à la diligence de l'Administration de la taxe sur la 
valeur ajoutée, de l'enregistrement et des domaines, à la 
vente par adjudication au marché le plus proche. 

Le produit de la vente, dont sont prélevés les frais de l'ad­ 
ministration communale et les . frais de vente taxés par la 
même Administration, est versé à la Caisse des dépôts et 
consignations. 

S 5. Le propriétaire de l'animal ne peut faire valoir un 
droit à indemnisation. 

CHAPITRE ID 

Commerce d'animaux 

AR.T. 10 

S 1er. Le Roi peut imposer les conditions afférentes à la 
commercialisation des animaux domestiques agricoles dans le 
but de les protéger et d'assurer leur bien-être. 

§ 2. Le Roi peut fixer les conditions sous lesquelles les ani­ 
maux de compagnie et d'agrément peuvent être commercia­ 
lisés dans les chenils, les élevages de chats, les établissements 
commerciaux pour animaux et les marchés. 

Ces conditions ne peuvent se rapporter qu'à l'âge des ani­ 
maux mis en vente, à leur identification, aux garanties pour 
l'acheteur et aux certificats y afférents au traitement pré­ 
ventif contre les maladies, au conditionnement, à la présen­ 
tation et à l'exposition en vue de la commercialisation. 
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ART. 11 

Het is verboden dieren af te staan onder kosteloze of 
bezwarende titel aan personen minder dan 16 jaar zonder 
de uitdrukkelijke toelating van de personen die over hen 
de ouderlijke macht of de voogdij uitoefenen. 

ART. 12 

Het verhandelen, op merkten, van gezelschapsdieren en 
sierdieren van diersoorten door de Koning aangewezen is 
verboden, tenzij voor personen die beschikken over een in 
artikel 5 bedoelde inrichting. 

HOOFDSTUK IV 

Vervoer van dieren 

ART. 13 

S 1. De Koning kan, al naargelang van de soorten of groe­ 
pen van dieren, hun fysieke toestand, de aard van de vervoer­ 
middelen en de verpakkingen, de aard, de duur en de om­ 
standigheden van het vervoer, voorwaarden stellen met be­ 
trekking tot : 

1. de vervoermiddelen of delen ervan en de verpakkingen; 

2. het vervoer, het laden en de berging van dieren in ver­ 
voermiddelen en verpakkingen, evenals het lossen van dieren ; 

3. de begeleiding en de verzorging van de dieren tijdens het 
vervoer. 

S 2. De Koning kan de Minister tot wiens bevoegdheid de 
Landbouw behoort of zijn gemachtigde machtigen om in bij­ 
zondere gevallen ontheffingen of vrijstellingen te verlenen, en 
om aan die ontheffingen of vrijstellingen verplichtingen of 
beperkingen te verbinden. 

HOOFDSTUK V 

Invoer - Doorvoer 

ART. 14 

S 1. ln het raam van de bescherming en het welzijn der 
dieren kan de Koning de voorwaarden voor de in- en door­ 
voer van dieren bepalen inzonderheid betreffende de dier­ 
soorten, hun aantal, de afleveringsvoorwaarden van de ver­ 
gunnigen en de kontrole aan de grenzen, de maatregelen te 
treffen op het ogenblik van de aankomst met het oog op de 
afhaling, verzorging en tijdelijke onderbrenging gelet op de 
fysieke toestand van de dieren, evenals de vergoedingen hier­ 
voor verschuldigd door de door hem aangewezen personen. 

§ 2. In toepassing van internationale verdragen of in bij­ 
zondere gevallen kan de Koning de Minister tot wiens 
bevoegdheid de Landbouw behoort machtigen al naargelang 
van het geval samen met de Minister van Economische Zaken 
of de Minister van Financiën, of hun gemachtigden, afwij­ 
kingen of ontheffingen te verlenen en aan die afwijkingen of 
ontheffingen verplichtingen of beperkingen te verbinden. 

ART. 11 

Il est interdit de céder à titre gratuit ou onéreux des ani­ 
maux à des personnes âgées de moins de. 16 ans, sans autori­ 
sation expresse des personnes qui exercent sur eux la puis­ 
sance paternelle ou la tutelle. 

ART. 12 

La commercialisation, sur les marchés, d'animaux de com­ 
pagnie et d'agrément des espèces animales désignées par, le 
Roi, est interdite, sauf pour les personnes disposant d'un 
établissement agréé visé à l'article 5. 

CHAPITRE IV 

Transport d'animaux 

ART. 13 

§ 1er. Le Roi peut, selon l'espèce ou le groupe d'animaux, 
leur état physique, la nature des moyens de transport et du 
conditionnement, les nature, durée et circonstances du trans­ 
port, fixer les conditions se rapportant : 

1. aux moyens de transport ou parties de ceux-ci et aux 
emballages; 
2. au transport, au chargement et au placement des ani­ 

maux dans les moyens de transport et dans les emballages, 
ainsi qu'au déchargement des animaux; 
3. à l'accompagnement et aux soins aux animaux durant 

leur transport. 

§ 2. Le Roi peut autoriser le Ministre qui a l' Agriculture 
dans ses attributions ou son délégué, à accorder, dans des 
cas particuliers, des dérogations ou des dispenses et assortir 
ces dérogations :>u dispenses d'obligations ou restrictions. 

CHAPITRE V 

Importation - Transit 

ART. 14 

S 1er. Dans le cadre de la protection et du bien-être des ani­ 
maux, Je Roi peut déterminer Jes conditions pour l'impor­ 
tation et Je transit des animaux, notamment ceJles relatives 
à l'espèce des animaux, à leur nombre, aux conditions de déli­ 
vrance des autorisations, au contrôle aux frontières, aux 
mesures à prendre au moment de l'arrivée pour la prise de 
livraison, les soins et l'hébergement temporaire, eu égard à 
l'état physique des animaux, ainsi que les rétributions dues 
à cet effet par les personnes qu'il désigne. 

§ 2. En application de conventions internationales, ou, dans 
des cas particuliers, le Roi peut autoriser le Ministre qui a 
I' Agriculture dans ses attributions à accorder, selon le cas, 
conjointement avec Je Ministre des Affaires économiques ou 
le Ministre des Finances ou leurs délégués, des dérogations 
ou des dispenses, et à assortir ces dérogations ou dispenses 
d'obligations ou de restrictions. 
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HOOFDSTUK VI 

Doden van dieren 

ART. 15 

Een gewerveld dier mag slechts worden gedood door een 
persoon die daarvoor de nodige kennis en bekwaamheid heeft 
en volgens de minst pijnlijke methode. Tenzij in geval van 
heirkracht en noodzaak mag het enkel ter dood gebracht 
worden onder verdoving of bedwelming. 

Is het doden van een gewerveld dier zonder verdoving of 
bedwelming volgens de gebruiken van de jacht of de vis­ 
vangst of op grond van andere rechtsvoorschriften toege­ 
laten, of gebeurt dit in het kader van de wetgeving ter bes­ 
trijding van schadelijke organismen, dan mag het doden 
enkel verricht worden volgens de meest selectieve, de snelste 
en de voor het dier minst pijnlijke methode. 

ART. 16 

S 1. Het slachten mag slechts na bedwelming van het 
dier of, in geval van heirkracht, volgens de minst pijnlijke 
methode plaatshebben. 

Hoofdstuk VI van deze wet is evenwel niet van toe­ 
passing op slachtingen voorgeschreven door een religieuze 
ritus. 

S 2. De Koning kan de methoden van slachten en bedwel­ 
men bepalen volgens de omstandigheden van het slachten en 
de diersoort. 

De Koning kan bepalen dat sommige door een religieuze 
ritus voorgeschreven slachtingen in erkende slachthuizen 
worden uitgevoerd door offeraars daartoe gemachtigd door 
de vertegenwoordigers van de eredienst. 

HOOFDSTUK VII 

Ingrepen op dieren 

ART. 17 

De bepalingen van dit hoofdstuk zijn niet van toepassing 
op de in hoofdstuk VIII bedoelde dierproeven. 

ART. 18 

S 1. Geen enkele pijnlijke ingreep mag bij een gewerveld 
dier verricht worden zonder verdoving. 

De verdoving van een warmbloedig dier moet uitgevoerd 
worden door een dierenarts. 

§ 2. Een verdoving is niet noodzakelijk : 

1. wanneer bij vergelijkbare ingrepen bij mensen geen ver­ 
doving plaatsheeft; 

CHAPITRE VI 

Mise à mort d'animaux 

ART. 15 

Un vertébré ne peut être mis à mort que par une per­ 
sonne ayant les connaissances et les capacités requises;' et 
suivant la méthode la moins douloureuse. · Sauf cas de force 
majeure ou de nécessité, il ne peut être mis à mort sans anes- 
thésie ou étourdissement. ' 

Lorsque la mise à mort sans anesthésie ou étourdissement 
d'un vertébré est tolérée dans le cadre de la pratique de la 
chasse ou de la pêche ou en vertu d'autres pratiques légales, 
ou lorsqu'elle rentre dans le cadre de la législation de lutte 
contre les organismes nuisibles, la mise à mort peut seule­ 
ment être pratiquée par la méthode la plus sélective, la plus 
rapide et la moins douloureuse pour l'animal. 

ART. 16 

§ 1er. L'abattage ne peut se pratiquer qu'après étourdisse­ 
ment de l'animal ou, en cas de force majeure, suivant la 
méthode la moins douloureuse. 

Le chapitre VI de la présente loi n'est toutefois pas 
applicable aux abattages prescrits par un rite religieux. 

§ 2. Le Roi peut déterminer les méthodes d'étourdissement 
et d'abattage en fonction des circonstances de l'abattage et 
de l'espèceanimale. 

Le Roi peut déterminer que certains abattages imposés 
par un rite religieux soient effectués dans des abattoirs 
agréés, par des sacrificateurs habilités à ce faire par les 
représentants des cultes. 

CHAPITRE VII 

Interventions sur les animaux 

ART. 17 

Les dispositions du présent chapitre ne sont pas d'applica · 
tion pour les expériences sur animaux visées au chapitre VIII. 

ART. 18 

§ 1er. Aucune intervention douloureuse sur un vertébré 
ne peut être effectuée sans anesthésie. 

L'anesthésie d'un animal à sang chaud doit être effectuée 
par un médecin vétérinaire. 

§ 2. L'anesthésie n'est pas requise : 

1. lorsqu'on procède sans anesthésie à des opérations sem­ 
blables sur des êtres humains ; 
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2. wanneer ze in een bijzonder geval, volgens het oordeel 
van de dierenarts, niet uitvoerbaar is. 

§ 3. In afwijking van de bepalingen van § 1 kan de Koning 
de ingrepen waarvoor verdoving onder bepaalde voorwaar­ 
den niet noodzakelijk is, evenals de daarbij te gebruiken 
methoden, vaststellen. 

ART. 19 

De volledige of gedeeltelijke amputatie van lichaamsdelen 
van dieren is verboden, tenzij wanneer zij in een bijzonder 
geval, op diergeneeskundige indicatie noodzakelijk is. 

De Koning kan echter bij een in Ministerraad overlegd 
besluit, de amputaties bepalen die voor het nutsgebruik van 
het dier toegelaten zijn of ter beperking van de voortplan­ 
ting van sommige diersoorten. 

HOOFDSTUK VIII 

Dierproeven 

ART. 20 

S 1. Elke dierproef die niet beanrwoordt aan artikel 3, 15, 
is verboden. 

S 2. De koninklijke besluiten die volledig of ten dele betrek­ 
king hebben op proefdieren, worden in Ministerraad over­ 
legd. 

ART. 21 

S 1. Ieder laboratoriumdirekteur rue gewervelde <lieren 
gebruikt of houdt met het oog op dierproeven, is verplicht 
hiervan aangifte te doen bij de Minister tot wiens bevoegd­ 
heid de Landbouw behoort. 

S 2. Elk laboratorium waar dierproeven worden uitge­ 
voerd Jie pijn, lijden of letsel kunnen veroorzaken, is onder­ 
worpen aan een voorafgaandelijke erkenning door de Minis­ 
ter tot wiens bevoegdheid de Landbouw behoort. 

S 3. De Koning bepaalt de voorwaarden van de aangifte 
bedoeld in S 1 en van de erkenning bedoeld in S 2. 
Hij kan daarenboven bijkomende voorwaarden voorschrij­ 

ven met betrekking tot de bestemming van dieren eenmaal de 
proeven zijn beëindigd. 

ART. 22 

Bedrijven waar proefdieren worden gekweekt en verhan­ 
deld zijn onderworpen aan een voorafgaandelijke erkenning 
afgeleverd door de Minister tot wiens bevoegdheid de Land­ 
bouw behoort. Artikel 23 is op die bedrijven van toepassing. 

2. lorsque dans un cas particulier, de l'avis du médecin 
vétérinaire, elle n'est pas réalisable. 

§ 3. En dérogation aux dispositions du § 1er, le Roi peut 
déterminer les interventions pour lesquelles, sous certaines 
conditions, l'anesthésie n'est pas requise, ainsi que les 
méthodes à utiliser. 

ART. 19 

L'amputation totale ou partielle de parties du corps d'un 
animal est interdite, sauf lorsque, dans un cas particulier, elle 
s'avère nécessaire sur indication vétérinaire. 

Toutefois, le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 
Ministres, déterminer les amputations qui sont autorisées 
pour l'exploitation utilitaire de l'animal ou pour limiter la 
prolifération de certaines espèces animales. 

CHAPITRE VIII 

Expériences sur animaux 

ART. 20 

§ 1er. Toute expérience sur animaux qui ne répond pas à 
l'article 3, 15, est interdite. 

§ 2. Les arrêtés royaux se rapportant en tout ou en partie 
aux animaux d'expérience sont délibérés en Conseil des 
Ministres. 

ART. 21 

§ 1er. Tout directeur de laboratoire qui utilise des vertébrés 
ou en détient en vue d'expériences, est tenu d'en faire la 
déclaration au Ministre qui a l'Agriculture dans ses attribu­ 
tions. 

S 2. Chaque laboratoire qui effectue sur un animal des ex­ 
périences qui peuvent provoquer des douleurs, des souffran­ 
ces ou des lésions, est soumis à une agréation--préalable par le 
Ministre qui a l' Agriculture dans ses attributions. 

S 3. Le Roi détermine les conditions de la déclaration visée 
au S ter et de l'agréation visée au S 2. 

Il peut en outre prescrire des conditions complémentaires 
relatives à la destination des animaux une fois les expériences 
terminées. 

ART. 22 

Les exploitations où sont élevés et commercialisés des ani­ 
maux d'expérience sont soumises à une agréation préalable 
délivrée par le Ministre qui a l' Agriculture dans ses attribu­ 
tions. L'article 23 est d'application à ces exploitations- 



1226 (1984-1985) - N. 1. [ 10 ] 

ART. 23 

§ 1. De proefdieren moeten gehouden worden overeen­ 
komstig artikel 4. 

De Koning kan daarenboven bijzondere voorwaarden 
bepalen met betrekking tot het houden van proefdieren van 
de verschillende categorieën en de regelen voorschrijven die 
de controle naar hun herkomst moeten toelaten. 

Honden en katten moeten echter in een register worden 
ingeschreven, met de vermelding van hun herkomst. 

§ 2. De laboratoria die gebruik maken van paarden, hon­ 
den, katten, varkens, herkauwers en primaten, moeten een 
dierenarts aanduiden belast met de bescherming van de 
gezondheid en het welzijn van die dieren. 

ART. 24 

1. De dierproeven dienen beperkt te worden tot het strikt 
noodzakelijke. 

2. De dierproeven mogen maar gedaan worden als de 
beoogde resultaten niet door andere methoden kunnen 
bereikt worden. 

3. De dierproeven mogen alleen dan maar pijn, lijden of let­ 
sel veroorzaken, als deze voor het beoogde doel onvermijde­ 
lijk zijn. 

4. De dierproeven die pijn, lijden of letsel veroorzaken, mo­ 
gen alleen onder de nodige verdoving gebeuren, tenzij de 
pijn, het lijden of het letsel verbonden aan de ingreep geringer 
is dan deze voortvloeiend uit de verdoving. 

Deze bepaling is niet van toepassing ingeval een weten­ 
schappelijke verantwoording de verdoving uitsluit. De even­ 
tualiteit van dergelijke dierproeven moet vermeld worden in 
de aangifte bedoeld in artikel 21, § 1. In dit geval mag het 
dier niet opnieuw worden gebruikt voor een gelijkaardige 
proef, tenzij een herhaling noodzakelijk is om het uiteindelij­ 
ke doel van de proef te bereiken. 

5. Wanneer het dier een dierproef slechts kan overleven in 
pijn of lijden, moet het pijnloos gedood worden. Moet het 
daarentegen omwille van de proef in leven blijven, dan ver­ 
strekt men het alle nodige zorgen. 

ART. 25 

De laboratoriumdirekteur is verantwoordelijk voor de uit­ 
voering van de voorwaarden van de erkenning en voor het 
verstrekken van de administratieve en statistische inlichtin­ 
gen door de Koning vastgesteld en gevraagd door de Minis­ 
ter tot wiens bevoegdheid de Landbouw behoort. 

ART, 23 

§ 1er. Les animaux d'expérience doivent être détenus con­ 
formément à l'article 4. 

En outre, le Roi peut déterminer des conditions particu­ 
lières pour la détention d'animaux d'expérience des différen­ 
tes catégories et prescrire les règles permettant de contrôler 
leur provenance, 

Toutefois, les chiens et les chats doivent être inscrits dans 
un registre avec mention de leur provenance. 

§ 2. Les laboratoires qui utilisent des chevaux, des chiens, 
des chats, des porcs, des ruminants et des primates, doivent 
désigner un vétérinaire chargé de la protection de la santé 
et du bien-être de ces animaux. 

ART. 24 

1. Les expériences sur animaux doivent être limitées au 
strict nécessaire. 

2. Les expériences ne-peuvent être effectuées que si les 
objectifs poursuivis ne, peuvent être atteints par d'autres 
méthodes. 

3. Les expériences sur animaux qui provoquent des dou­ 
leurs, des souffrances ou des lésions ne peuvent être prati­ 
quées que si celles-ci sont indispensables au but poursuivi. 

4. Les expériences sur animaux qui provoquent des dou­ 
leurs, des souffrances ou des lésions, doivent être pratiquées 
sous anesthésie, sauf si la douleur, les souffrances ou les 
lésions qui résultent de l'anesthésie sont plus importantes que 
celles provoquées par l'expérience elle-même. 

Cette disposition n'est pas d'application si une motivation 
scientifique exclut l'anesthésie. L'éventualité d'une telle expé­ 
rience doit être mentionnée dans la déclaration prévue à 
l'article 21, ~ 1er. En pareil cas, l'animal ne peut plus être 
utilisé pour une expérience similaire, à moins que la répéti­ 
tion soit nécessaire pour atteindre le but final de l'expérience. 

5. Lorsqu'un animal ne peut survivre que dans la douleur 
et la souffrance après une expérience, il doit être mis à 
mort d'une manière indolore. Si l'animal doit être conservé 
en vie pour les besoins de l'expérience, il faut lui prodiguer 
tous les soins nécessaires. 

ART. 25 

Le directeur du laboratoire est responsable de l'exécution 
des conditions d'agréation et de la transmission de renseigne­ 
ments administratifs et statistiques fixés par le Roi et requis 
par le Ministre qui a l' Agriculture dans ses attributions. 
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ART. 26 

§ 1. De proefleider is verantwoordelijk voor de dierproe­ 
ven die hij uitvoert. Hij moet beschikken over een universi­ 
tair diploma afgeleverd door een fakulteit van geneeskunde, 
diergeneeskunde, landbouwwetenschappen, wetenschappen 
departement dierkunde, artsenijbereidkunde of andere diplo­ 
ma's door de Koning te bepalen. 

Hij moet in elk geval de kennis en bekwaamheid bezitten 
die nodig zijn voor het uitvoeren van de dierproeven. 

§ 2. De proefleider is verantwoordelijk voor het treffen 
van de maatregelen in verband met de nazorg der dieren. 

Wanneer hij gebmik maakt van paarden, honden, katten, 
varkens, herkauwers of primaten, doet hij hiertoe beroep op 
een dierenarts. 

ART. 27 

De Koning bepaalt de aard en de vorm van de beschei­ 
den die de proefleider bijhoudt, evenals de wijze van opma­ 
ken. 

ART. 28 

De Koning richt een comité van deskundigen op dat tot 
taak heeft de deontologische problemen in verband met dier­ 
proeven te bestuderen. Hij bepaalt de samenstelling en de 
werking ervan. De middens van het wetenschappelijk en me­ 
disch onderzoek moeten erin vertegenwoordigd zijn. De le­ 
den van het comité zijn door het beroepsgeheim gebonden. 

ART. 29 

De Koning kan de criteria bepalen voor de kwalificatie van 
het technisch personeel dat ter beschikking staat van de 
proefleider voor het uitvoeren der dierproeven. 

ART. 30 

§ 1. Dierproeven van didaktische aard zijn slechts toege­ 
staan in het hoger onderwijs en voor zover ze onmisbaar zijn 
voor de vorming van de studenten en niet door andere even­ 
waardige didaktische methoden kunnen worden vervangen. 
Ze moeten plaatshebben onder leiding van bevoegd onder­ 
wijzend personeel. 

§ 2. De Koning kan de voorwaarden bepalen voor het 
ondernemen van dierproeven met het oog op de opleiding 
van gespecialiseerd personeel in de laboratoria. 

ART. 26 

§ I", Le maître d'expérience est responsable des expérien­ 
ces sur animaux qu'il réalise. Il doit être titulaire d'un diplô­ 
me universitaire délivré par une faculté de médecine, de 
médecine vétérinaire, de sciences agronomiques, de sciences 
zoologiques, de pharmacie ou d'autres diplômes déterminés 
par le Roi. 

Il doit dans chaque cas posséder les connaissances et quali­ 
fications indispensables à la conduite des expériences sur ani­ 
maux. 

§ 2. Le maître d'expérience est responsable de l'application 
des mesures relatives aux soins post-expérimentaux aux ani­ 
maux. 

Lorsqu'il utilise des chevaux, des chiens, des chats, des 
porcs, des ruminants ou des primates, il fait, à cet effet, appel 
à un médecin vétérinaire. 

ART. 27 

Le Roi définit la nature et la forme des documents que 
tient à jour le maître d'expérience, ainsi que la manière de 
les rédiger. 

ART. 28 

Le Roi désigne un comité d'experts qui a pour nussion 
d'étudier les problèmes déontologiques en rapport avec les 
expériences sur les animaux. Il détermine sa composition 
et son fonctionnement. Les milieux de la recherche scienti­ 
fique et médicale doivent y être représentés. Les membres du 
comité sont tenus par le secret professionnel. 

ART. 29 

Le Roi peut définir les critères de qualification du person­ 
nel technique mis à la disposition du maître d'expérience 
pour la conduite des expériences sur animaux. 

ART. 30 

§ ter. Les expériences sur animaux réalisées dans un but 
didactique, ne sont autorisées que dans l'enseignement supé­ 
rieur er pour autant qu'elles soient indispensables à la for­ 
mation des étudiants et ne puissent être remplacées par d'au­ 
tres méthodes didactiques équivalentes. Elles doivent être réa­ 
lisées sous la direction d'un personnel enseignant compétent. 

§ 2. Le Roi peut définir les conditions de réalisation des 
expériences sur animaux en vue de la formation d'un person­ 
nel spécialisé dans les laboratoires. 
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HOOFDSTUK IX 

De Raad voor dierenwelzijn 

ART. 31 

Bij het Ministerie van Landbouw wordt een Raad voor 
dierenwelzijn opgericht. De Koning bepaalt de samenstel­ 
ling van die Raad en zijn werking. Onder meer de afgevaar­ 
digden van de nationale of regionale verenigingen voor die­ 
renbescherming, van het wetenschappelijk en medisch onder­ 
wek en van de kwekers maken er deel van uit. 

ART. 32 

De Raad heeft tot taak aangelegenheden in verband met 
de bescherming en het welzijn van dieren te bestuderen. Hij 
geeft advies over de zaken waarvan het onderzoek hem 
wordt opgedragen door de Minister tot wiens bevoegdheid 
de Landbouw behoort en kan aan deze voorstellen doen. 

HOOFDSTUK X 

Verenigingen voor dierenbescherming 

ART. 33 

S 1. De Koning kan de voorwaarden bepalen volgens wel­ 
ke de Minister tot wiens bevoegdheid de Landbouw behoort, 
nationale en regionale verenigingen kan erkennen als repre­ 
sentatief voor de bescherming en het welzijn der dieren. Hij 
kan bepalen dat om erkend te worden een vereniging de 
re.chtspersoonlijkheid moet bezitten. 

S 2. De Koning kan de wijze van de samenwerking van 
de erkende verenigingen en hun aangestelden met de door 
hem aangewezen overheidspersonen bepalen. 

HOOFDSTUK XI 

Strafbepalingen 

ART. 34 

Onverminderd de ambtsbevoegdheid van de officieren van 
gerechtelijke politie, wordt overtreding van deze wet en van 
de ter uitvoering ervan genomen besluiten opgespoord en 
vastgesteld door de gerechtelijke agenten bij de parketten, de 
rijkswacht, de gemeentelijke of veldpolitie, de inspecteurs­ 
dierenartsen, de aangenomen dierenartsen gelast met het toe­ 
zicht aan de grenzen en andere ambtenaren aangewezen door 
de Minister tot wiens bevoegdheid de Landbouw behoort; 

Zij kunnen zich alle inlichtingen en bescheiden doen ver­ 
strekken die zij tot het volbrengen van hun taak nodig ach­ 
ten en overgaan tot alle nuttige vaststellingen. 

CHAPITRE IX 

Le Conseil du bien-être des animaux 

ART. 31 

Il est institué, auprès du Ministère de l' Agriculture, un 
Conseil du bien-être des animaux. Le Roi détermine la com­ 
position du Conseil et son fonctionnement. En feront partie 
notamment les représentants des associations nationales ou 
régionales de protection animale, de la recherche scientifique 
et médicale et des éleveurs. 

ART. 32 

Le Conseil a pour mission d'étudier les problèmes en rap­ 
port avec la protection et le bien-être des animaux. Il donne 
son avis sur les affaires dont l'examen lui est confié par le 
Ministre qui a l'Agriculture dans ses attributions et peut lui 
soumettre toute proposition. 

CHAPITRE X 

Associations protectrices des animaux 

ART. 33 

S t=, Le Roi peut fixer les conditions auxquelles le Mi­ 
nistre qui a l' Agriculture dans ses attributions peut agréer 
des associations nationales et régionales comme représenta­ 
tives de la protection et du bien-être des animaux. Il peut 
prescrire que, pour être agréée, une association doit avoir 
la personnalité juridique. 

S 2. Le Roi peut fixer les modalités de la collaboration 
des associations agréées et de leurs préposés avec les agents 
de l'autorité qu'il désigne. 

CHAPITRE XI 

Dispositions pénales 

ART. 34 

Sans préjudice des pouvoirs des officiers de police judi­ 
ciaire, les infractions aux dispositions de la présente loi et de 
ses arrêtés d'exécution sont recherchées et constatées par les 
agents judiciaires des parquets, la gendarmerie, la police 
communale ou rurale, les inspecteurs vétérinaires, les vétéri­ 
naires agréés chargés du contrôle à la frontière et autres 
agents désignés par le Ministre qui a l' Agriculture dans ses 
attributions. 

Ils peuvent se faire communiquer tous renseignements et 
documents nécessaires à l'exercice de leurs fonctions et pro­ 
céder à toutes constatations utiles. 
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Evenwel zijn alleen de inspecteurs-dierenartsen bevoegd 
om de misdrijven gepleegd in de laboratoria op te sporen en 
vast te stellen. 

De processen-verbaal opgemaakt door de in het eerste lid 
bedoelde overheidspersonen, hebben bewijskracht tot het te­ 
genbewijs is geleverd; een afschrift daarvan wordt binnen 
vijftien dagen na de vaststelling aan de overtreders toegezon­ 
den. 

In de uitoefening van hun opdracht mogen ze alle bedrij­ 
ven of lokalen waar levende dieren gehouden of gebruikt 
worden, betreden. Het bezoek van lokalen die tot woning 
dienen is slechts toegestaan van 5 uur 's morgens tot 9 uur 
's avonds en met verlof van de rechter in de politierechtbank. 
Dit verlof is eveneens vereist voor het bezoek, buiten die 
uren, van lokalen die niet voor het publiek toegankelijk zijn. 

ART. 35 

Onverminderd de toepassing, in voorkomend geval, van 
strengere straffen bepaald bij het Strafwetboek, wordt gestraft 
met gevangenisstraf van één maand tot drie maanden en met 
een geldboete van 26 frank tot 1 000 frank of met een van 
die straffen alleen, hij die : 

1 ° wetens handelingen pleegt die niet door deze wet zijn 
voorzien en die tot doel hebben dat een dier nutteloos om­ 
komt of nutteloos een verminking, een letsel of pijn onder­ 
gaat; 

2° dierengevechten of schietoefeningen op dieren organi­ 
seert, er met zijn dieren aan deelneemt, eraan op enigerlei 
wijze medewerking verleent of over de uitslag ervan wedden­ 
schappen inricht; 

3° een dier achterlaat met de bedoeling zich ervan te 
ontdoen; 

4° pijnlijke ingrepen verricht in overtreding van de bepa­ 
lingen van artikel 18; 

5° amputaties verricht die verboden zijn door artikel 19; 

6° proeven doet in omstandigheden die strijdig zijn met 
de artikelen 20, 24 en 30. 

AllT. 36 

Onverminderd de toepassing, in voorkomend geval, van 
strengere straffen bepaald bij het Strafwetboek, wordt gestraft 
met een boete van 26 frank tot 1 000 frank, hij die : 

1 ° de aanvalsdrift van een dier opdrijft door het op te 
hitsen tegen een ander dier; 

2° aan een dier stoffen, bepaald door de Koning, toedient 
of doet toedienen met het doel zijn prestaties kunstmatig en 
tijdelijk te verhogen; 

3° in overtreding wordt bevonden van de bepalingen van 
artikel 4, van hoofdstuk IV of van hoofdstuk VIII, andere 
dan deze bedoeld bij artikel 35, 6°, of van besluiten genomen 
in uitvoering van die bepalingen; 

Toutefois, les inspecteurs vétérinaires sont seuls compétents 
pour rechercher et constater les infractions commises dans les 
laboratoires. 

Les procès-verbaux établis par les agents de l'autorité visés 
à l'alinéa 1er, font foi jusqu'à preuve du contraire; une copie 
en est envoyée dans les quinze jours de la constatation, aux 
auteurs de l'infraction. · 

Ils ont, dans l'exercice de leurs fonctions, libre accès à tous 
établissements ou tous locaux où sont détenus ou utilisés des 
animaux vivants. La visite de locaux servant d'habitation 
n'est permise qu'entre 5 heures du matin et 9 heures du soir 
et il ne peut y être procédé qu'avec l'autorisation du juge du 
tribunal de police. Cette autorisation est aussi requise pour 
Ia visite en dehors desdites heures, des locaux qui ne sont 
pas accessibles au public. 

ART. 35 

Sans préjudice de l'application éventuelle de peines plus 
sévères prévues par le Code pénal, est puni d'un emprison­ 
nement d'un mois à trois mois et d'une amende de 26 francs 
à 1 000 francs ou d'une de ces peines seulement, celui qui : 

1 ° se livre sciemment à des actes non visés par la présente 
loi, qui ont pour but de faire périr inutilement un animal ou 
de lui causer inutilement une mutilation, une lésion ou des 
souffrances; 

2° organise des combats d'animaux ou organise des exer-. 
cices de tir sur animaux, y participe avec ses animaux, y 
prête son concours d'une manière quelconque ou organise 
des paris sur leurs résultats; 

3° abandonne un animal avec l'intention de s'en défaire; 

4° se livre à des interventions douloureuses en violation 
des prescriptions de l'article 18; 

5° commet des amputations interdites par l'article 19; 

6° se livre à des expétiences dans des conditions contraires 
aux articles 20, 24 et 30. 

ART. 36 

Sans préjudice de l'application éventuelle des peines plus 
sévères prévues par le Code pénal, est puni d'une amende de 
26 francs à 1 000 francs celui qui : 

1 ° excite la férocité d'un animal en le dressant contre un 
autre animal; 

2° administre ou fait administrer à un animal des sub­ 
stances déterminées par le Roi, qui ont pour but d'augmenter 
artificiellement et temporairement ses prestations; 

3° enfreint les dispositions de l'article 4, du chapitre IV 
ou du chapitre VIII, autres que celles visées à l'article 35, 6°, 
ou des arrêtés pris en exécution de ces dispositions; 
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4° de door de bevoegde overheidspersonen voorgeschreven 
maatregelen bedoeld in artikel 4, § 5, niet nakomt of de 
getroffen maatregelen tenietdoet; 
5° een dier arbeid laat verrichten, die kennelijk zijn na­ 

tuurlijke krachten te boven gaat; 
6° in overtreding van hoofdstuk VI wordt bevonden; 
7° honden als last- en trekdieren gebruikt, behalve de 

afwijkingen welke door de Koning kunnen verleend wor­ 
den; 

8° een blind gemaakte vogel te koop stelt, verkoopt, koopt 
of houdt; · 

9° een dier gebruikt voor een africhting, filmopname, re­ 
clame of gelijkaardige doeleinden indien dit duidelijk leidt 
tot onevenredige pijn, lijden of letsel; 

· 10° een dier onder dwang voeder of drinken toedient, 
behalve om medische redenen of voor dierproeven uitgevoerd 
volgens hoofdstuk VIII of in gespecialiseerde, door de Ko­ 
ning bepaalde kwekerijen en aan de door Hem gestelde 
voorwaarden; 

11° een dier een stof toedient die het pijn of letsel kan 
berokkenen behalve om medische redenen of voor dierproe­ 
ven bepaald in hoofdstuk VIII; 

12° in overtreding van artikel 11, dieren afstaat aan per­ 
sonen van minder dan 16 jaar; 

13° een dier onder rembours verzendt; 
14• een bedrijf bedoeld in artikel 5, S 1, zonder de erken­ 

ning vereist bij dit artikel uitbaat, dieren houdt in overtre­ 
ding van artikel 5, S 4, de bepalingen van de koninklijke 
besluiten genomen in uitvoering van de artikelen 6 of 7 en de 
verplichtingen bepaald bij- artikel 9, S 1, eerste lid, bij 
artikel 9, S 2, leden 1 en 2, en bij de artikelen 10 en 12 
overtreedt. 

ART. 37 

Naast de straffen voorzien in de artikelen 35 en 36 kan 
de rechtbank daarenboven de sluiting bevelen van de inrich­ 
ting waarin de misdrijven werden gepleegd voor een termijn 
van een maand tot drie jaar. 

ART. 38 

De bepalingen van boek I van het Strafwetboek met inbe­ 
grip van hoofdstuk VII en van artikel 85, zijn op de in deze 
wet bepaalde misdrijven van toepassing. 

ART. 39 

S 1. Bij herhaling binnen drie jaar na de vorige veroor­ 
deling wegens één der misdrijven bepaald bij de artikelen 35 
en 36, kunnen de gevangenisstraffen en geldboeten worden 
verdubbeld. 

§ 2. De rechtbank kan daarenboven in dat geval de slui­ 
ting bevelen van de inrichting waarin de misdrijven werden 
gepleegd definitief of voor een termijn van twee maanden tot 
vijf jaar. 

4° ne se conforme pas aux mesures visées à l'article 4, 
§ 5, et prescrites par les agents de l'autorité compétents ou 
rend inopérantes les mesures prises; 
5° impose à un animal un travail dépassant manifestement 

ses capacités naturelles; 
6° enfreint les dispositions du chapitre VI; 
7° se sert de chiens comme bêtes de somme ou de trait, 

sauf les dérogations qui pourront être accordées par le Roi; 

8° met en vente, vend, achète ou détient un oiseau aveu­ 
glé; 

9° utilise un animal à des fins de dressage, de mise en 
scène d'un film, de publicité, ou à des fins similaires, dans la 
mesure où il est évident qu'il en résulte des douleurs, des 
souffrances ou des lésions exagérées; 

100 nourrit ou abreuve de force un animal, sauf pour des 
raisons médicales ou pour des expériences réalisées suivant le 
chapitre VIII ou dans des élevages spécialisés déterminés par 
le Roi et aux conditions qu'il fixe; 

11 ° donne à un animal une substance qui peut lui causer 
des souffrances ou des lésions, sauf pour des raisons médi­ 
cales ou pour les expériences définies au chapitre VIII; 

12° en infraction à l'article 11, cède des animaux à des 
personnes de moins de 16 ans; 

13° expédie un animal contre remboursement; 
14° se livre à une exploitation visée à l'article 5, § 1er, sans 

l'agréation exigée par cet article, détient des animaux contrai­ 
rement à l'article 5, § 4, enfreint les dispositions d'arrêtés 
royaux pris en exécution des articles 6 ou 7 et les obliga­ 
tions définies à l'article 9, § ter, alinéa r=, à l'article 9, § 2, 
alinéas 1er et 2, et aux articles 10 et 12. 

ART. 37 

Outre les peines prévues aux articles 35 et 36, le tribunal 
peut ordonner la fermeture, pour une période d'un mois à 
trois ans, de l'établissement où les infractions ont été com­ 
mises. 

ART. 38 

Les dispositions du livre 1er du Code pénal y compris le 
chapitre VII et l'article 85 sont applicables aux infractions 
prévues par la présente loi. 

ART. 39 

S 1er. En cas de récidive dans les trois ans de la condamna­ 
tion antérieure pour une des infractions prévues aux arti­ 
cles 35 et 36, les peines d'emprisonnement et d'amende 
peuvent être portées au double. 

§ 2. Le tribunal peut en outre ordonner, dans ce cas, la 
fermeture, définitive ou pour une période de deux mois à 
cinq ans, de l'établissement où les infractions ont été commi­ 
ses. 
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ART, 40 

De rechtbank kan, bijkomend aan de veroordeling wegens 
overtreding bepaald in deze wet, het recht ontzeggen defini­ 
tief of voor een termijn van één maand tot drie jaar dieren 
van één of meer soorten te houden. 

ART. 41 

Overtreding van bepalingen van deze wet of van krachtens 
deze genomen besluiten die niet in de artikelen 35 en 36 zijn 
bepaald, wordt gestraft met een geldboete van één frank tot 
vijfentwintig frank. 

ART. 42 

§ 1. In de gevallen bedoeld in artikel 35, 1°, en in arti­ 
kel 36, 1° tot 7°, 9°, 13° en 14°, kunnen de in artikel 34 
bedoelde overheidspersonen het dier in beslag nemen. 

In de gevallen bedoeld in artikel 35, 2° en 3°, en in arti­ 
kel 36, 8°, wordt het dier terstond door hen in beslag ge­ 
nomen. 

S 2. Het levende inbeslaggenomen dier wordt, zonder ver­ 
haal, op bevel van de diergeneeskundige Dienst, rekening 
gehouden met de volksgezondheid en de diergeneeskundige 
politie en al naargelang van het geval, hetzij aan de eigenaar 
tegen waarborgsom teruggegeven, hetzij zonder verwijl 
gedood, hetzij door de Administratie van de Belasting over de 
toegevoegde waarde, der Registratie en Domeinen of door 
het Bestuur der Douane en Accijnzen verkocht, .hetzij toe­ 
vertrouwd aan een persoon die het een behoorlijke verzorging 
en huisvesting verzekert, aan een dierenasiel, zoo of dieren­ 
park. 

De waarborg of de van de verkoop voortkomende som 
worden op de griffie van de rechtbank gedeponeerd totdat 
over het misdrijf uitspraak is gedaan. Dit bedrag treedt in de 
plaats van de in beslag genomen dieren zowel wat de ver- 

. beurdverklaring als wat de eventuele teruggave aan de 
belanghebbende betreft. 

De kosten van inbewaringstelling of doden worden door 
de rechtbank begroot en van de te deponeren som afge­ 
houden. 

De kosten van tussenkomst van de diergeneeskundige 
Dienst, van de dierenasielen, de zoo's en de dierenparken wor­ 
den door de rechtbank begroot en maken deel uit van de 
gerechtskosten. 

S 3. Dode dieren of op bevel van de diergeneeskundige 
Dienst gedode dieren worden, op kosten van de overtreder, 
door het bevoegde desttuctiebedrijf afgehaald. 

S 4. De eigenaar van dode of op bevel gedode dieren kan 
geen recht op vergoeding voor die dieren laten gelden. 

ART. 43 

De rechtbank kan in de gevallen van artikel 42, § 1, eerste 
lid, de verbeurdverklaring bevelen. 

ART. 40 

Le tribunal peut, accessoirement à une condamnation du 
chef d'une infraction définie par la présente loi, interdire 
définitivement ou pour une période d'un mois à trois ans la 
détention d'animaux d'une ou plusieurs espèces. 

ART. 41 

Les infractions aux dispositions de la présente loi ou aux 
arrêtés pris en vertu de celle-ci, qui ne sont pas reprises aux 
articles 35 et 36 sont punies d'une amende d'un franc à 
vingt-cinq francs. 

ART. 42 

§ 1er. Dans les cas visés à l'article 35, 1°, et à l'article 36, 
1• à 7°, 9°, 13° et 14°, les agents de l'autorité visés à l'arti­ 
cle 34 peuvent saisir l'animal. 

Dans les cas visés à l'article 35, 2° et 3°, et à l'article 36, 
8°, ils saisissent immédiatement l'animal. 

§ 2. L'animal vivant saisi est, sans appel, sur ordre du 
Service vétérinaire, compte tenu des impératifs de la santé 
publique et de la police sanitaire et selon le cas, soit restitué 
au propriétaire sous caution, soit mis à mort sans délai, soit 
vendu par l'Administration de la taxe sur là valeur ajoutée, 
de l'enregistrement et des domaines ou par l'Administration 
des douanes et accises, soit confié à une personne qui lui 
assure les soins et le logement appropriés, à un refuge pour 
animaux, zoo ou parc d'animaux. 

La caution ou la somme obtenue par la vente est déposée 
au greffe du tribunal, jusqu'au moment où il a été statué sur 
l'infraction. Cette somme tient lieu de l'animal saisi, tant en 
ce qui concerne la confiscation que la restitution éventuelle 
à l'intéressé. 

Les frais de séquestre ou de mise à mort sont taxés par 
le tribunal et déduits de la somme à déposer. 

Les frais de l'intervention du Service vétérinaire, des refu­ 
ges, des zoos et des parcs d'animaux sont taxés par le tri­ 
bunal et font partie des frais de justice. 

§ 3. L'animal mort ou mis à mort sur ordre du Service 
vétérinaire est, aux frais du contrevenant, recueilli par l'usine 
de destruction compétente. 

§ 4. Le propriétaire des animaux morts ou mis à mort sur 
ordre ne peut faire valoir un droit à indemnisation pour ces 
animaux. 

ART. 43 

Le tribunal peut, dans les cas de l'article 42, § 1~r, premier 
alinéa, prononcer la confiscation. 
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De verbeurdverklaring wordt steeds bevolen in de gevallen 
van artikel 42, § 1, tweede lid. Dit is eveneens het geval bij 
dierengevechten of -schietingen, wat de inzetten, het entree­ 
geld en de voorwerpen of installaties betreft die voor die ge­ 
vechten of die schietoefeningen worden gebruikt. 

HOOFDSTUK XII 

Slotbepalingen 

ART. 44 

De Koning kan de uitoefening van deze van die machten 
welke hij inzonderheid aanwijst, aan de Minister tot wiens 
bevoegdheid de Landbouw behoort overdragen. 

Wanneer maatregelen in uitvoering van deze wet te treffen 
niet uitsluitend betrekking hebben op de bescherming en het 
welzijn de dieren, worden die maatregelen gezamenlijk door 
de Minister tot wiens bevoegdheid de Landbouw behoort en 
door de terzake bevoegde Minister voorgedragen en uitge­ 
voerd. 

ART. 45 

De wet van 2 juli 1975 op de dierenbescherming wordt 
opgeheven. 

ART. 46 

Deze wet treedt in werking de eerste dag van de twaalfde 
maand volgend op die gedurende welke zij in het Belgisch 
Staatsblad is bekendgemaakt, uitgezonderd artikel 19 dat in 
werking treedt op de door de Koning te bepalen datum. 

Brussel, 23 mei 1985. 

De Voorzitter van de Senaat, 

La confiscation est toujours prononcée dans les cas visés 
à l'article 42, § I'", deuxième alinéa. Il en est de même en cas 
de combats ou de tirs d'animaux, pour les enjeux, le mon-· 
tant des droits d'entrée et les objets ou installations servant 
auxdits combats ou tirs. 

CHAPITRE XII 

Dispositions finales 

ART. 44 

Le Roi peut déléguer au Ministre qui a l' Agriculture dans 
ses attributions l'exercice de certains de ses pouvoirs qu'il 
détermine spécialement. 

Lorsque des mesures à prendre en exécution de la présente 
loi ne concernent pas exclusivement la protection et le bien­ 
être des animaux, ces mesures sont proposées et exécutées 
conjointement par le Ministre qui a }'Agriculture dans ses 
attributions et le Ministre compétent en la matière. 

ART. 45 

La loi du 2 juillet 1975 sur la protection des animaux est 
abrogée. 

ART. 46 

· La présente loi entre en vigueur le premier jour du douziè­ 
me mois qui suit celui au cours duquel elle aura été publiée 
au Moniteur belge, à l'exception de l'article 19, qui entre en 
vigueur à la date fixée par le Roi. 

Bruxelles, le 23 mai 1985. 

Le Président du Sénat, 

E. LEEMANS. 

De Secretarissen, Les Secrétaire! .. 

J. CoEN. 
J. FÉRIR. 


